
Welcome summer
Outdoor collection



Palm
Sofá fijo de exterior 





Palm
Sofá fijo de exterior  / Outdoor sofa fixed

DescripciónMedidas M
3

Kg.tela exterior Uds.

Palm chaise longue 180 x 93 cm. 5,4 146,41,15

Palm terminal 180 x 93 cm. 4,7 1421,15

Palm puf 92 x 59 cm. 1,9 112,90,22

Palm conjunto de 3 piezas 273 x 180 cm. 

(chaise + terminal + puf, en ambas manos)
12 1101,32,52
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Composición Palm de 245 x 180 cm. (2 módulos chaise con puf). Tela Maglia color 5001 Uyuni.
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Composición Palm de 273 x 180 cm. (1 Terminal + Chaise fr. derecho + Puf). Tela Maglia color 5001 Uyuni.

Palm
Sofá fijo de exterior  / Outdoor sofa fixed



Estructura de madera de pino tratada con BAROSIT 25 (Protector avanzado a base de cobre y amonio cuaternario) y OSB.
Espuma antibacteriana 35 Kg/m3.
Costura realizada con hilo resistente a las inclemencias del tiempo, todas las costuras termoselladas.
Tejido Silvertex o Maglia de Spralding, acabado de alta resistencia para exteriores.
Grapas de acero inoxidable.
Patas inyectadas en PVC.

Welcome summer
Colección de exterior / outdoor collection

Pine structure treated with barosit 25 (advanced protection based on copper and quarternary ammonium) and OSB.
Anti bacterial hr foam 35kg. 
Sewn with thread resistant to weather effects and thermo sealed. 
Fabric from spradling design desivertex or maglia with maximum resistance to outdoor use. 
Stainless stell staples. 
Pvc injected legs.

Structure en bois de pin traité avec BAROSIT 25 (protecteur avancé à base de cuivre et de composés d’ammonium quater-
naire) et OSB. 
Mousse antibactérienne 35 kg/m3. 
Couture réalisée avec du fil résistant aux intempéries, toutes les coutures thermosoudées. 
Tissu Silvertex ou Maglia de Spralding, finition haute résistance pour extérieur. 
Agrafes en acier inoxydable. 
Pieds injectés en PVC.

TÉRMINOS Y CONDICIONES DE LA TELA
Nuestros productos, cuando se prueban con componentes de materiales adecuados, pueden cumplir con el Boletín Téc-
nico 133 de California y el Código de Incendios de Boston (prueba BFD IX-1).
Ciertos tintes para ropa y accesorios (como los que se usan en los jeans) pueden migrar a colores más claros. Este fenó-
meno se ve incrementado por la humedad y la temperatura y es irreversible.
Euro Spradling SLU, SPRADLING GmbH y Spradling UK Ltd no asumirán responsabilidad por la transferencia de tinte causada 
por contaminantes externos.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL DATA /  DONNÉES TECHNIQUES



COMPOSICIÓN: 

Vinilo / Uretano

ACABADOS Y TRATAMIENTOS:

· PERMABLOK3®
· >300.000 ciclos Martindale (EN ISO 12947:1999 Parte 2)
· Resistencia UV: ISO 105 B04 ≥ 4/5 (Escala de Grises)
· Resistencia a los rayos UV: ISO 105 B02 ≥ 7/8 (escala de lana azul)
· EN 71-3 Seguridad de los juguetes (Migración de determinados elementos)
· Grieta en frío -29ºC
· Protección antimicótica
· Protección antibacteriana
· Protección Antifúngica
· Acabado antimanchas
· Parte trasera y cara resistentes al moho.
· Resistente a las manchas de sulfuro
· Acabado antiestático

· RETARDANTE DE LLAMA 1
· AT: ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse Q1 - schwachqualmend
· AT: ÖNORM B 3825, Grupo 1 - Schwerbrennbares Verhalten
· DE: DIN 4102 B2
· ES: UNE 23.727-90 1R/M.2
· Reglamento ECE nº 118:03 (R118.02 Anexos 6, 7 y 8)
· UE: EN 1021 Parte 1 y 2
· UE: EN 71-2:2006+A1:2007 - Seg  Código OMI FTP 2010 MSC.307 (88) Parte 8 3.1 y 3.2
· IT: UNI 9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Clase 1.IM (UNO I EMME)
· (MED) Directiva sobre equipos marinos (en su versión vigente actual) 2
· EE. UU.: CAL TB 117-2013, Sección E
· EE. UU.: LEJOS 25/853
· EE. UU.: FMVSS 302
· EE. UU.: NFPA 260 - Clase 1

SOSTENIBILIDAD:

Carbon Neutral Certified
EcoSense
Greenguard Certified
Indoor Air Emissions A+ Certified
Indoor Air Quality Certified
ISO 14001 Certified
ISO 45001 Certified
Reach Compliant
RoHs Compliant

MAGLIA




